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(ปຂดอากร฽สตมปຊ โเ บาที 
(Affix Duty Stamp โเ bahtี 

 ิ฽บบทัไวไปซึไง฼ปน฽บบทีไง຋ายไม຋ซับซຌอนี / (General Formี 
ทຌายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคຌา ฼รืไอง กำหนด฽บบหนังสือมอบฉันทะ ิฉบับทีไ 5ี พ.ศ. 255เ 

According to Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 

฼ขียนทีไ…..…………………………………………………………..…………………… 
Written at 
วันทีไ………………………฼ดือน……………………………พ.ศ.……………......... 
Date   Month  Year 

ิแี ขຌาพ฼จຌา..................................................................................................................................สัญชาติ.............................................................................................. 
  I/We Nationality 

อยู຋บຌาน฼ลขทีไ....................................................ถนน.....................................................................ตำบล / ฽ขวง.................................................................................. 
Residing/Located at No.      Road   Tambol/Sub-district 
อำ฼ภอ / ฼ขต……………………………………………จังหวัด...................................................................รหัสเปรษณีย.................................................................................. 
Amphur/District     Province    Postal Code 

ิโี ฼ปนผูຌถือหุຌนของ บริษัท ไรຌททัน฼นใลลิไง จำกัด ิมหาชนี
Being a shareholder of Right Tunnelling Public Company Limited

 ฾ดยถอืหุຌนจำนวนทัๅงสิๅนรวม.................................................หุຌน ฽ละออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ...............................................................฼สียง ดังนีๅ 
 Holding a total number of    shareิsี and haing a right to ote equal to  oteิsี as follos: 
  หุຌนสามัญ......................................................................หุຌน ออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ................................................................฼สียง 

  Ordinary shareิsี    shareิsี haing a right to ote equal to   oteิsี 
  หุຌนบุริมสิทธิ.................................................................หุຌน ออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ.................................................................฼สียง 

  Preference shareิsี  shareิsี haing a right to ote equal to oteิsี 

ิใี ขอมอบฉันทะ฿หຌ ิสามารถมอบฉันทะ฿หຌบุคคลทีไบรรลุนิติภาวะ หรือกรรมการอิสระตามรายชืไอดຌานล຋าง ฾ดยมีรายละ฼อียดตามสิไงทีไส຋งมาดຌวยลำดับทีไ 8ี
Hereby appoint ิMay appoint the representatie ho is of juristic age or independent director as listed belo of hich details
as in Enclosure 8ี
 1. ชืไอ ดร. บุญ฼ทพ นา฼นกรังสรรค อาย ุ 7เ ป຃      อยู຋บຌาน฼ลขทีไ      โ้โ หมู຋ทีไ ไ   

Name Dr. Boonthep Nanegrungsunk Age 7เ Years Residing at No.    โ้โ Moo ไ 
ถนน  - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต    บางบ຋อ 
Road  - Sub-District Bangbor District Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ รหัสเปรษณีย แเ56เ หรือ 
Province Samut Prakarn Postcode แเ56เ or 

   โ. ชืไอ นายธนพัฒน ผูຌพัฒน อาย ุ 63 ป຃     อยู຋บຌาน฼ลขทีไ      โ้โ หมู຋ทีไ ไ 
Name Mr. Thanapat Pupat Age 63 Years Residing at No.    โ้โ Moo ไ 

ถนน  - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต      บางบ຋อ         
Road  - Sub-District Bangbor District      Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ รหัสเปรษณีย  แเ56เ หรือ 
Province Samut Prakarn Postcode แเ56เ or 

 3. ชืไอ นายชัยวุฒิ จำนงสุทธ฼สถียร อาย ุ ไ5 ป຃     อยู຋บຌาน฼ลขทีไ       โ้โ หมู຋ทีไ ไ 
Name Mr. Chaiut Jumnongsutasathien Age ไ5 Years Residing at No.     โ้โ Moo ไ 

ถนน - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต           บางบ຋อ  

฽บบหนังสือมอบฉันทะ ฽บบ ก. 
Proxy Form A
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Road  - Sub-District Bangbor District  Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ รหัสเปรษณีย แเ56เ หรือ 
Province Samut Prakarn Postcode แเ56เ or 

 ไ. ชืไอ อาย ุ ป຃     อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  
Name Age Years Residing at No. 

ถนน ตำบล/฽ขวง อำ฼ภอ/฼ขต  
Road Sub-District District 
จังหวัด รหัสเปรษณีย หรือ 
Province Postcode or 

 5. ชืไอ อาย ุ ป຃     อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  
Name Age Years Residing at No. 

ถนน ตำบล/฽ขวง อำ฼ภอ/฼ขต  
Road Sub-District District 
จังหวัด รหัสเปรษณีย 
Province Postcode 

คน฿ดคนหนึไง฼พียงคน฼ดียว฼ปนผูຌ฽ทนของขຌาพ฼จຌา ฼พืไอ฼ขຌาร຋วมประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน฽ทนขຌาพ฼จຌา ฿นการประชุมสามัญผูຌถือหุຌนประจำป຃ 
โ565 ฿นวันจันทรทีไ โ5 ฼มษายน โ565 ฼วลา แเ.เเ น. ณ ศูนยนิทรรศการ฽ละการประชุมเบ฼ทค ชัๅน โ หຌองประชุม SILK แ ฼ลขทีไ ่่ ถนน฼ทพรัตน 
฽ขวงบางนา ฼ขตบางนา กรุง฼ทพมหานคร หรือทีไจะพึง฼ลืไอนเป฿นวัน ฼วลา ฽ละสถานทีไอืไนดຌวย 

Only one of them as my/our proxy to attend and ote on my/our behalf at the โเโโ Annual General Meeting of Shareholders 
on Monday, April โ5, โเโโ at แเ:เเ hours at Bangkok International Trade า Exhibition Centre ิBITECีุ โnd Floor Meeting Room 
SILK แ, No. ่่ Debaratna Roadุ Bang Naุ Bangkok or on such other date and at such other place as may be adjourned or 
changed. 

กิจการ฿ดทีไผูຌรับมอบฉันทะเดຌกระทำเป฿นการประชุมนัๅน ฿หຌถือ฼สมอว຋าขຌาพ฼จຌาเดຌกระทำ฼องทุกประการ 
For any act performed by the Proxy at the meetingุ it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects. 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌมอบฉันทะ/Proxy Grantor 
  (  ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ    ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ    ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ    ี 

หมาย฼หต ุ/ Remarks: 

ผูຌถือหุຌนทีไมอบฉันทะ จะตຌองมอบฉันทะ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะ฼พียงราย฼ดียว฼ปนผูຌ฼ขຌาประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน ฾ดยเม຋สามาร฽บ຋ง฽ยกจำนวนหุຌน฿หຌ
ผูຌรับมอบมอบฉันทะหลายคน฼พืไอ฽ยกการลงคะ฽นน฼สียงเดຌ 
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The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and ote at the meeting and shall not allocate 
the number of shares to seeral proxies to ote separately. 
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 (ปຂดอากร฽สตมปຊ โเ บาที 

(Affix Duty Stamp โเ bahtี 
(แบบท่ีกาํหนดรายการตา่งๆ ท่ีจะมอบฉนัทะท่ีละเอียดชดัเจนตายตวั) 

(Proxy Form containing specific details) 
ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เรื่อง กาํหนดแบบหนังสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550 

According to Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 
 

        ฼ขียนทีไ …..……………………………………………………………………………… 
        Written at 

        วันทีไ…………………………฼ดือน…….………………พ.ศ…………………………
        Date               Month            Year 
ิแี ขຌาพ฼จຌา………………………………………………………………………………………………………………………………………….. สัญชาติ………………………………………………………….. 
I/We                        Nationality 
อยู຋บຌาน฼ลขทีไ………………………..………………………….ถนน..................................................................ตำบล/฽ขวง…............................................................................... 
Residing /located at No.      Road         Tambol/Sub-district 
อำ฼ภอ / ฼ขต....................................................จังหวัด.......................................................รหัสเปรษณีย…………………………………………………………………………………… 
Amphur/District               Province          Postal Code 
 
ิโี ฼ปนผูຌถือหุຌนของ บริษัท เรຌททัน฼นใลลิไง จำกัด ิมหาชนี 
    Being a shareholder of Right Tunnelling Public Company Limited  

    ฾ดยถอืหุຌนจำนวนทัๅงสิๅนรวม.................................................หุຌน ฽ละออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ..........................................................฼สียง ดังนีๅ 
    Holding a total number of                 shareิsี  and haing a right to ote equal to            oteิsี as follos: 
      หุຌนสามัญ..........................................................................หุຌน  ออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ.................................................................฼สียง 
          Ordinary shareิsี                   shareิsี haing a right to ote equal to                oteิsี 
      หุຌนบุริมสิทธิ.....................................................................หุຌน  ออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ…………………………………………………………฼สียง 
          Preference shareิsี                          shareิsี  haing a right to ote equal to    oteิsี 
 
ิใี ขอมอบฉันทะ฿หຌ ิสามารถมอบฉันทะ฿หຌบุคคลทีไบรรลุนิติภาวะหรือกรรมการอิสระตามรายชืไอดຌานล຋าง ฾ดยมีรายละ฼อียดตามสิไงทีไส຋งมาดຌวยลำดับทีไ 8ี 

Hereby appoint ิMay appoint the representatie ho is of juristic age or independent director as listed belo of hich details as in 
Enclosure 8ี  

 
      1. ชืไอ ดร. บุญ฼ทพ นา฼นกรังสรรค  อาย ุ ็เ     ป຃      อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  โ้โ หมู຋ทีไ ไ  

    Name Dr. Boonthep Nanegrungsunk               Age ็เ Years Residing at No. โ้โ Moo ไ 
ถนน  -  ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ  อำ฼ภอ/฼ขต       บางบ຋อ    
Road  -  Sub-District Bangbor  District  Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ  รหัสเปรษณีย  แเ56เ  หรือ 
Province Samut Prakarn  Postcode แเ56เ   or 
 
      โ. ชืไอ นายธนพัฒน ผูຌพัฒน   อาย ุ 63 ป຃      อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  โ้โ หมู຋ทีไ ไ  
             Name Mr. Thanapat Pupat   Age 63 Years Residing at No. โ้โ Moo ไ 
ถนน  -  ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ  อำ฼ภอ/฼ขต  บางบ຋อ    
Road  -  Sub-District Bangbor  District  Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ  รหัสเปรษณีย  แเ56เ  หรือ 
Province Samut Prakarn  Postcode  แเ56เ  or 
 

หนังสือมอบฉันทะ ฽บบ ข.  

Proxy Form B 
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 3. ชืไอ นายชัยวุฒิ จำนงสุทธ฼สถียร อาย ุ ไ5 ป຃      อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  โ้โ หมู຋ทีไ ไ 
Name Mr. Chaiut Jumnongsutasathien Age ไ5 Years Residing at No. โ้โ Moo ไ 

ถนน - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต  บางบ຋อ 
Road - Sub-District Bangbor District  Bangbor 
จังหวัด รหัสเปรษณีย หรือ 
Province Postcode   or 

 ไ. ชืไอ อาย ุ ป຃      อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  
Name Age Years Residing at No. 

ถนน ตำบล/฽ขวง อำ฼ภอ/฼ขต  
Road Sub-District District 
จังหวัด รหัสเปรษณีย หรือ 
Province Postcode or 

 5. ชืไอ อาย ุ ป຃      อยู຋บຌาน฼ลขทีไ  
Name Age Years Residing at No. 

ถนน ตำบล/฽ขวง อำ฼ภอ/฼ขต   
Road Sub-District District 
จังหวัด รหัสเปรษณีย 
Province Postcode 

คน฿ดคนหนึไง฼พียงคน฼ดียว฼ปนผูຌ฽ทนของขຌาพ฼จຌา ฼พืไอ฼ขຌาร຋วมประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน฽ทนขຌาพ฼จຌา ฿นการประชุมสามัญผูຌถือหุຌนประจำป຃ โ565 ฿นวัน
จันทรทีไ โ5 ฼มษายน โ565 ฼วลา แเ.เเ น. ณ ศูนยนิทรรศการ฽ละการประชุมเบ฼ทค ชัๅน โ หຌองประชุม SILK แ ฼ลขทีไ ่่ ถนน฼ทพรัตน ฽ขวงบางนา ฼ขตบางนา 
กรุง฼ทพมหานคร หรือทีไจะพึง฼ลืไอนเป฿นวัน ฼วลา ฽ละสถานทีไอืไนดຌวย 
Only one of them as my/our proxy to attend and ote on my/our behalf at the โเโโ Annual General Meeting of Shareholders on Monday, 
April โ5, โเโโ at แเ:เเ hours at Bangkok International Trade า Exhibition Centre ิBITECีุ โnd Floor Meeting Room SILK แุ No.่่ Debaratna 
Roadุ Bang Naุ Bangkok or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 

(ไี ขຌาพ฼จຌาขอมอบฉันทะ฿หຌผูຌรับมอบฉนัทะออก฼สียงลงคะ฽นน฽ทนขຌาพ฼จຌา฿นการประชุมครัๅงนีๅ ดังนีๅ
I/We therefore grant my/our proxy to ote on my/our behalf as follos:

 วาระทีไ 1 รับทราบรายงานผลการดำ฼นินงาน฿นรอบป 25ๆไ
Agenda 1  To acknowledge the Company’s operating results for the year 2เ21

 วาระทีไ 2     พิจารณาอนุมัติงบการ฼งินประจำป 25ๆไ สิๅนสุดวันทีไ 31 ธันวาคม 25ๆไ
Agenda 2  To approve the financial statements for the fiscal year ended December ใแุ 2เ21

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 3     พิจารณาอนุมัติการจดัสรรกําเรสุทธปิระจําป 25ๆไ ฼ปนทุนสํารองตามกฎหมาย ฽ละการจ຋าย฼งนิปนผล
Agenda 3 To approve the allocation of net profit of 2เ21 as legal reserve and the dividend payment

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.
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 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉนัทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ ไ    พิจารณา฽ต຋งตัๅงผูຌสอบบัญชี฽ละกำหนดค຋าสอบบญัชี ประจำป 25ๆ5
Agenda ไ To approve the appointment of the external auditor and determination of the audit fee for 2เ22

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
(aี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
(bี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 5    พิจารณา฼ลือกตัๅงกรรมการ฽ทนกรรมการทีไออกตามวาระ
Agenda 5 To appoint directors to replace those due to retire by rotation

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี   ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 การ฽ต຋งตัๅงกรรมการทัๅงชุด/ the appointment of directors as a hole
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 การ฽ต຋งตัๅงกรรมการ฼ปนรายบุคคล/ the appointment of each director individually.
แ. นายเชยา วงศลาภพานิช / Mr. Chaiya Wonglappanich
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain
โ. นาย฾กศล คง฽ดง / Mr. Koson Kongdang
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain
ใ. นายธนวุฒิ ศิรินาวิน / Mr. Thanaut Sirinain
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain
ไ. นายวิศิษฎ คูทองกุล / Mr. Visit Coothongkul
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ ๆ   พิจารณากำหนดค຋าตอบ฽ทนกรรมการ ประจำป 25ๆ5
Agenda ๆ  To approve remuneration of directors for 2เ22

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิจิารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี   ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 7   พิจารณาอนุมัติการออก฽ละ฼สนอขายหุຌนกูຌของบริษัท ฿นวง฼งินรวมเม຋฼กิน 2ุเเเ ลຌานบาท
Agenda 7 To approve the issuance and offering of debentures in the amount not exceeding Baht 2ุเเเ million

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain
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 วาระทีไ 8 พิจารณาอนุมัติการออก฽ละ฼สนอขาย฿บสำคัญ฽สดงสิทธิทีไจะซืๅอหุຌนสามญั฼พิไมทุนของบริษัท ครัๅงทีไ แ ิRT-Wแี ฿หຌ฽ก຋ผูຌถือหุຌน฼ดิมของ
บริษัท ตามสดัส຋วนการถือหุຌน 

Agenda 8 To approve the issuance and offering for sale of the Warrants to Purchase the Newly Issued Ordinary Shares of the 

     Company No. แ ิRT-Wแี to the existing shareholders of the Company proportionately to their respective 
shareholdings  

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 9 พิจารณาอนุมัติการ฼พิไมทุนจดทะ฼บยีน฽ละ฽กຌเข฼พิไม฼ตมิหนังสือบริคณหสนธขิองบริษัทขຌอ ไ ฿หຌสอดคลຌองกับการ฼พิไมทุนจดทะ฼บยีน
Agenda 9 To approve the increase in the Company’s registered capital and the amendment of Clause ไ of the

Memorandum of Association of the Company to be in line with the increase in the registered capital 

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี  To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ แเ พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุຌนสามัญ฼พิไมทุนของบริษัท฼พืไอรองรับการ฿ชຌสิทธติาม฿บสำคัญ฽สดงสิทธิทีไจะซืๅอหุຌนสามัญ฼พิไมทุนของบริษัท ครัๅง
ทีไ แ ิRT-Wแี 

Agenda แเ To approve the allocation of the newly issued ordinary shares to accommodate the exercise of the RT-W1 Warrants. 

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 11    พิจารณา฼รืไองอืไน โ ิถຌามีี
Agenda 11 Other ิif anyี

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
(aี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
(bี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

ิ5ี การลงคะ฽นน฼สียงของผูຌรับมอบฉันทะ฿นวาระ฿ดทีไเม຋฼ปนเปตามทีไระบุเวຌ฿นหนังสือมอบฉันทะนีๅ ฿หຌถือว຋าการลงคะ฽นน฼สียงนัๅนเม຋ถกูตຌอง฽ละเม຋฿ช຋฼ปนการ
ลงคะ฽นน฼สียงของขຌาพ฼จຌา฿นฐานะผูຌถือหุຌน
Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as inalid and not my oting as a Shareholder.

ิ6ี ฿นกรณีทีไขຌาพ฼จຌาเม຋เดຌระบุความประสงค฿นการออก฼สียงลงคะ฽นน฿นวาระ฿ดเวຌหรือระบุเวຌเม຋ชัด฼จน หรือ฿นกรณีทีไทีไประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติ฿น฼รืไอง
฿ดนอก฼หนือจาก฼รืไองทีไระบุเวຌขຌางตຌน รวมถึงกรณีทีไมีการ฽กຌเข฼ปลีไยน฽ปลงหรือ฼พิไม฼ติมขຌอ฼ทใจจริงประการ฿ด ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมสีิทธพิจิารณา฽ละลงมติ฽ทน
ขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
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In case I/e hae not specified my/our oting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters other than those specified aboeุ or if there is any amendment or addition to any factุ the proxy shall hae 
the right to consider and ote on my/our behalf as he/she may deems appropriate in all respects. 

กิจการ฿ดทีไผูຌรับมอบฉันทะเดຌกระทำเป฿นการประชุม ฼วຌน฽ต຋กรณีทีไผูຌรับมอบฉันทะเม຋ออก฼สียงตามทีไขຌาพ฼จຌาระบุ฿นหนังสือมอบฉันทะ฿หຌถือ฼สมือนว຋าขຌาพ฼จຌาเดຌ
กระทำ฼องทุกประการ 
Any act undertaken by the proxy at the meetingุ except here the proxy does not ote according to my/our intention as specified hereinุ 
shall be deemed as if they had been undertaken by me/us in all respects. 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌมอบฉันทะ/Proxy Grantor 
  (    ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ  ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ  ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ    ี 

หมาย฼หตุ 
Remarks 
1. ผูຌถือหุຌนทีไมอบฉันทะจะตຌองมอบฉันทะ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะ฼พียงราย฼ดียว฼ปนผูຌ฼ขຌาประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน เม຋สามารถ฽บ຋ง฽ยกจำนวนหุຌน฿หຌผูຌรับมอบ
ฉันทะหลายคน฼พืไอ฽ยกการลงคะ฽นน฼สียงเดຌ
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and ote at the meeting and shall not allocate the
number of shares to seeral proxies to ote separately.
โ. วาระ฼ลือกตัๅงกรรมการสามารถ฼ลือกตัๅงกรรมการทัๅงชุดหรือ฼ลือกตัๅง฼ปนรายบุคคล
In the agenda for election of directorsุ directors may be elected either directors as a hole or elect each director individually.
3. ฿นกรณีทีไมีวาระทีไจะพิจารณา฿นการประชุมมากกว຋าวาระทีไระบุเวຌขຌางตຌน ผูຌมอบฉันทะสามารถระบุ฼พิไม฼ติมเดຌ฿น฿บประจำต຋อ฽บบหนังสือมอบฉันทะ฽บบ ข.
ตาม฽นบ
If there is any agenda to be considered in the meeting other than those specified aboeุ the proxy grantor may use the attached
Supplement to Proxy Form B. for such additional matters.
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฿บประจำต຋อ฽นบหนังสอืมอบฉันทะ ฽บบ ข. 

Supplement to the Proxy Form B 

การมอบฉันทะ฿นฐานะ฼ปนผูຌถือหุຌนของบริษัท เรຌททัน฼นใลลิไง จำกัด ิมหาชนี 
Appointment of a proxy by the shareholder of Right Tunnelling Public Company Limited 

฿นการประชุมสามัญผูຌถือหุຌนประจำป຃ โ565 ฿นวันจันทรทีไ โ5 ฼มษายน โ565 ฼วลา แเ.เเ น. ณ ศูนยนิทรรศการ฽ละการประชุมเบ฼ทค ชัๅน โ หຌองประชุม SILK แ 
฼ลขทีไ ่่ ถนน฼ทพรัตน ฽ขวงบางนา ฼ขตบางนา กรุง฼ทพมหานคร หรือทีไจะพึง฼ลืไอนเป฿นวัน ฼วลา ฽ละสถานทีไอืไนดຌวย 
For the โเโโ Annual General Meeting of Shareholders to be held on Monday, April โ5ุ โเโโ at แเ:เเ hours at Bangkok International Trade 
า Exhibition Centre ิBITECีุ โnd Floor Meeting Room SILK แุ No.่่ Debaratna Roadุ Bang Naุ Bangkok or on such other date and at such 
other place as may be adjourned or changed 

.......................................................................................... 

 วาระทีไ  ฼รืไอง  . 
Agenda No   Subject:     . 
 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

 To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
 ฼หในดຌวย/Approve          ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain        ฼สียง/votes 

 วาระทีไ   ฼รืไอง  . 
Agenda No    Subject:    . 
 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

 To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
 ฼หในดຌวย/Approve          ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain        ฼สียง/votes 

 วาระทีไ   ฼รืไอง  . 
Agenda No    Subject:    . 
 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

 To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
 ฼หในดຌวย/Approve         ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain     ฼สียง/votes 

 วาระทีไ   ฼รืไอง  . 
Agenda No  Subject:        . 
 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

 To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
 ฼หในดຌวย/Approve          ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สยีง/votes 

หนຌา 6 ของจำนวน 8 หนຌา 
Page  6  of  ่  pages 
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 วาระทีไ   ฼รืไอง  . 
Agenda No    Subject:  . 
 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

 To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
 ฼หในดຌวย/Approve          ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain        ฼สียง/votes 

 วาระทีไ   ฼รืไอง ฼ลือกตัๅงกรรมการ ิต຋อี
  Agenda    Subject: Election of Directors (Continuedี 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove    ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 
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ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .  .   . 
 ฼หในดຌวย/Approve  ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove       ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 
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(ปຂดอากร฽สตมปຊ โเ บาที 
(Duty Stamp โเ bahtี 

(สาํหรบัผูถื้อหุน้ท่ีเป็นนักลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดียนในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้เทา่น้ัน) 

(For foreign shareholders who have Custodian in Thailand only) 

ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เรื่อง กาํหนดแบบหนังสือมอบฉนัทะ (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2550 

According to Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (No. 5) B.E. 2550 

 ฼ขียนทีไ …..…………………………………………………………………………………………….. 
   Written at 

 วันทีไ......................... ฼ดือน……………………..พ.ศ…......................................... 
  Date   Month   year 

ิแี ขຌาพ฼จຌา………………………………………………………….………………………สัญชาติ……………………………………………………………………………………………………………………. 
I/We Nationality 
อยู຋บຌาน฼ลขทีไ..................................................... ถนน......................................................................ตำบล / ฽ขวง............................................................................... 
Residing/located at No. Road  Tambol/Sub-district 
อำ฼ภอ / ฼ขต.....................................................จังหวัด.................................................................. รหัสเปรษณีย……………………………………………………………………… 
Amphur/District Province  Postal Code 
฿นฐานะผูຌประกอบธุรกิจ฼ปนผูຌรับฝาก฽ละดู฽ลหุຌน ิCustodianี ฿หຌกับ 
..................................................................................................................................................................... 
Acting as the Custodian for 
ซึไง฼ปนผูຌถือหุຌนของ บริษัท เรຌททัน฼นใลลิไง จำกัด ิมหาชนี  
Being a shareholder of Right Tunnelling Public Company Limited 
฾ดยถือหุຌนจำนวนทัๅงสิๅนรวม.............................................................. หุຌน ฽ละออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ.......................................................฼สียง ดังนีๅ 
    Holding a total number of   shareิsี  and haing a right to ote equal to   oteิsี as 
follows: 
   หุຌนสามัญ.............................................................................................หุຌน ออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ.................................................................฼สียง 
   Ordinary shareิsี   shareิsี haing a right to ote equal to  oteิsี 
   หุຌนบุริมสิทธิ........................................................................................หุຌน ออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ฼ท຋ากับ ฼สียง 

  Preference shareิsี  shareิsี  haing a right to ote equal to  oteิsี 

(โี ขอมอบฉันทะ฿หຌ ิสามารถมอบฉันทะ฿หຌบุคคลทีไบรรลุนิติภาวะหรือกรรมการอิสระตามรายชืไอดຌานล຋าง ฾ดยมีรายละ฼อียดตามสิไงทีไส຋งมาดຌวยลำดับทีไ 8ี
Hereby appoint ิMay appoint the representatie ho is of juristic age or independent director as listed belo of hich details as in

Enclosure 8ี 

 1. ชืไอ ดร. บุญ฼ทพ นา฼นกรังสรรค อาย ุ 7เ    ป຃  อยู຋บຌาน฼ลขทีไ โ้โ หมู຋ทีไ ไ 
Name Dr. Boonthep Nanegrungsunk Age ็เ    Years  Residing at No. โ้โ Moo ไ 

ถนน  - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต  บางบ຋อ 
Road  - Sub-District Bangbor District Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ รหัสเปรษณีย แเ56เ หรือ 
Province Samut Prakarn Postcode แเ56เ or 

 โ. ชืไอ นายธนพัฒน ผูຌพัฒน อาย ุ 63 ป຃   อยู຋บຌาน฼ลขทีไ โ้โ หมู຋ทีไ ไ 
Name Mr. Thanapat Pupat Age 63 Years Residing at No. โ้โ Moo ไ 

ถนน - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต  บางบ຋อ 
Road - Sub-District Bangbor District Bangbor 

฽บบหนังสือมอบฉันทะ ฽บบ ค. 

Proxy Form C
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จังหวัด สมุทรปราการ รหัสเปรษณีย แเ56เ หรือ 
Province Samut Prakarn Postcode แเ56เ or 

 3. ชืไอ นายชัยวุฒิ จำนงสุทธ฼สถียร อาย ุ ไ5 ป຃   อยู຋บຌาน฼ลขทีไ โ้โ หมู຋ทีไ ไ 
Name   Mr. Chaiut Jumnongsutasathien Age ไ5 Years Residing at No. โ้โ Moo ไ 

ถนน  - ตำบล/฽ขวง บางบ຋อ อำ฼ภอ/฼ขต  บางบ຋อ 
Road  - Sub-District Bangbor District Bangbor 
จังหวัด สมุทรปราการ รหัสเปรษณีย แเ56เ หรือ 
Province Samut Prakarn Postcode แเ56เ or 

 ไ. ชืไอ อาย ุ ป຃   อยู຋บຌาน฼ลขทีไ 
Name Age Years Residing at No. 

ถนน ตำบล/฽ขวง อำ฼ภอ/฼ขต  
Road Sub-District District 
จังหวัด รหัสเปรษณีย หรือ 
Province Postcode or 

 5. ชืไอ อาย ุ ป຃    อยู຋บຌาน฼ลขทีไ 
Name Age Years  Residing at No. 

ถนน ตำบล/฽ขวง อำ฼ภอ/฼ขต  
Road Sub-District District 
จังหวัด รหัสเปรษณีย 
Province Postcode 

คน฿ดคนหนึไง฼พียงคน฼ดียว฼ปนผูຌ฽ทนของขຌาพ฼จຌา ฼พืไอ฼ขຌาร຋วมประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน฽ทนขຌาพ฼จຌา ฿นการประชุมสามัญผูຌถือหุຌนประจำป຃ โ565 ฿นวัน
จันทรทีไ โ5 ฼มษายน โ565 ฼วลา แเ.เเ น. ณ ศูนยนิทรรศการ฽ละการประชุมเบ฼ทค ชัๅน โ หຌองประชุม SILK แ ฼ลขทีไ ่่ ถนน฼ทพรัตน ฽ขวงบางนา ฼ขตบางนา 
กรุง฼ทพมหานคร หรือทีไจะพึง฼ลืไอนเป฿นวัน ฼วลา ฽ละสถานทีไอืไนดຌวย 

Only one of them as my/our proxy to attend and ote on my/our behalf at the โเโโ Annual General Meeting of Shareholders on Monday, 
April โ5, โเโโ at แเ:เเ hours at Bangkok International Trade า Exhibition Centre ิBITECีุ โnd Floor Meeting Room SILK แ, No.88 Debaratna 
Roadุ Bang Naุ Bangkok or on such other date and at such other place as may be adjourned or changed. 

(ใี ขຌาพ฼จຌาขอมอบฉันทะ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะ฼ขຌาร຋วมประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน฿นครัๅงนีๅ ดังนีๅ
I/We authorize the proxy to ote on my/our behalf at the Meeting as follos:

 มอบฉันทะตามจำนวนหุຌนทัๅงหมดทีไถือ ฽ละมีสิทธิออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ
Grant proxy the total number of shares holding and entitled to ote.

  มอบฉันทะบางส຋วน คือ  หุຌนสามัญ............................. หุຌน ฽ละมีสิทธิออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ...................................................฼สียง 
   Grant partial shares of ordinary share  shares and haing the rights to ote equal to  votes 

 หุຌนบุริมสิทธ.ิ........................   หุຌน ฽ละมีสิทธิออก฼สียงลงคะ฽นนเดຌ....................................................฼สียง 
 preference share shares and haing the rights to ote equal to   votes 
 รวมสิทธอิอก฼สียงลงคะ฽นนเดຌทัๅงหมด..................................................... ฼สียง 
 The total number of oting right is votes 

(ไี ขຌาพ฼จຌาขอมอบฉันทะ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นน฽ทนขຌาพ฼จຌา฿นการประชุมครัๅงนีๅ ดังนีๅ
In this meetingุ I/We authorize my/our proxy to ote on my/our behalf as follos:

 วาระทีไ 1 รับทราบรายงานผลการดำ฼นินงาน฿นรอบป 25ๆไ
Agenda 1  To acknowledge the Company’s operating results for the year 2เ21
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 วาระทีไ 2     พิจารณาอนุมัติงบการ฼งินประจำป 25ๆไ สิๅนสุดวันทีไ 31 ธันวาคม 25ๆไ
Agenda 2  To approve the financial statements for the fiscal year ended December ใแุ 2เ21

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 3    พิจารณาอนุมัติการจดัสรรกําเรสุทธปิระจําป 25ๆไ ฼ปนทุนสํารองตามกฎหมาย ฽ละการจ຋าย฼งนิปนผล
Agenda 3 To approve the allocation of net profit of 2เ21 as legal reserve and the dividend payment

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉนัทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ ไ    พิจารณา฽ต຋งตัๅงผูຌสอบบัญชี฽ละกำหนดค຋าสอบบญัชี ประจำป 25ๆ5
Agenda ไ To approve the appointment of the external auditor and determination of the audit fee for 2เ22

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
(aี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
(bี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 5    พิจารณา฼ลือกตัๅงกรรมการ฽ทนกรรมการทีไออกตามวาระ
Agenda 5 To appoint directors to replace those due to retire by rotation

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี   ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 การ฽ต຋งตัๅงกรรมการทัๅงชุด/ the appointment of directors as a hole
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 การ฽ต຋งตัๅงกรรมการ฼ปนรายบุคคล/ the appointment of each director individually.
แ. นายเชยา วงศลาภพานิช / Mr. Chaiya Wonglappanich
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

โ. นาย฾กศล คง฽ดง / Mr. Koson Kongdang
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

ใ. นายธนวุฒิ ศิรินาวิน / Mr. Thanaut Sirinain
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

ไ. นายวิศิษฎ คูทองกุล / Mr. Visit Coothongkul
 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain
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 วาระทีไ ๆ   พิจารณากำหนดค຋าตอบ฽ทนกรรมการ ประจำป 25ๆ5
Agenda ๆ  To approve remuneration of directors for 2เ22

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิจิารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี   ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 7   พิจารณาอนุมัติการออก฽ละ฼สนอขายหุຌนกูຌของบริษัท ฿นวง฼งินรวมเม຋฼กิน 2ุเเเ ลຌานบาท
Agenda 7 To approve the issuance and offering of debentures in the amount not exceeding Baht 2ุเเเ million

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 8 พิจารณาอนุมัติการออก฽ละ฼สนอขาย฿บสำคัญ฽สดงสิทธิทีไจะซืๅอหุຌนสามญั฼พิไมทุนของบริษัท ครัๅงทีไ แ ิRT-Wแี ฿หຌ฽ก຋ผูຌถือหุຌน฼ดิมของบริษัท
ตามสดัส຋วนการถือหุຌน 

  Agenda 8  To approve the issuance and offering for sale of the Warrants to Purchase the Newly Issued Ordinary Shares of the 

 Company No. 1 (RT-Wแี to the existing shareholders of the Company proportionately to their respective 
shareholdings  

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ 9 พิจารณาอนุมัติการ฼พิไมทุนจดทะ฼บยีน฽ละ฽กຌเข฼พิไม฼ตมิหนังสือบริคณหสนธขิองบริษัทขຌอ ไ ฿หຌสอดคลຌองกับการ฼พิไมทุนจดทะ฼บยีน
Agenda 9 To approve the increase in the Company’s registered capital and the amendment of Clause ไ of the

Memorandum of Association of the Company to be in line with the increase in the registered capital 

 (กี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

 วาระทีไ แเ พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุຌนสามัญ฼พิไมทุนของบริษัท฼พืไอรองรับการ฿ชຌสิทธติาม฿บสำคัญ฽สดงสิทธิทีไจะซืๅอหุຌนสามัญ฼พิไมทุนของบริษัท ครัๅง
ทีไ แ ิRT-Wแี

Agenda แเ To approve the allocation of the newly issued ordinary shares to accommodate the exercise of the RT-W1 Warrants.

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
ิaี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
ิbี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain



สิไงทีไส຋งมาดຌวยลำดับทีไ 6 
Enclosure 6 

หนຌา 5 ของจำนวน 8 หนຌา 
Page  5  of  8  pages 

 วาระทีไ 11    พิจารณา฼รืไองอืไน โ ิถຌามีี
Agenda 11 Other ิif anyี

 (กี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
(aี To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate.

 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ
(bี To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos:

 ฼หในดຌวย/Approe   เม຋฼หในดຌวย/Disapproe  งดออก฼สียง/Abstain

ิ5ี การลงคะ฽นน฼สียงของผูຌรับมอบฉันทะ฿นวาระ฿ดทีไเม຋฼ปนเปตามทีไระบุเวຌ฿นหนังสือมอบฉันทะนีๅ ฿หຌถือว຋าการลงคะ฽นน฼สียงนัๅนเม຋ถูกตຌอง฽ละเม຋฿ช຋฼ปนการ
ลงคะ฽นน฼สียงของขຌาพ฼จຌา฿นฐานะผูຌถือหุຌน
Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as inalid and not my oting as a Shareholder.

ิ6ี ฿นกรณีทีไขຌาพ฼จຌาเม຋เดຌระบุความประสงค฿นการออก฼สียงลงคะ฽นน฿นวาระ฿ดเวຌหรือระบุเวຌเม຋ชัด฼จน หรือ฿นกรณีทีไทีไประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติ฿น฼รืไอง
฿ดนอก฼หนือจาก฼รืไองทีไระบุเวຌขຌางตຌน รวมถึงกรณีทีไมีการ฽กຌเข฼ปลีไยน฽ปลงหรือ฼พิไม฼ติมขຌอ฼ทใจจริงประการ฿ด ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา฽ละลงมติ฽ทน
ขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร
In case I/e hae not specified my/our oting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes
resolutions in any matters other than those specified aboeุ or if there is any amendment or addition to any factุ the proxy shall hae
the right to consider and ote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.

กิจการ฿ดทีไผูຌรับมอบฉันทะเดຌกระทำเป฿นการประชุม ฼วຌน฽ต຋กรณีทีไผูຌรับมอบฉันทะเม຋ออก฼สียงตามทีไขຌาพ฼จຌาระบุ฿นหนังสือมอบฉันทะฉบับนีๅ฿หຌถือ฼สมือนว຋า
ขຌาพ฼จຌาเดຌกระทำ฼องทุกประการ 
Any act undertaken by the proxy at the meetingุ except here the proxy does not ote according to my/our intention as specified hereinุ 
shall be deemed as if they had been undertaken by me/us in all respects. 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌมอบฉันทะ/Proxy Grantor 
  (    ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ  ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ  ี 

ลงชืไอ/Signature ......................................................................... ผูຌรับมอบฉันทะ/Proxy Holder 
  ิ    ี 

หมาย฼หตุ / Remark 

1. หนังสือมอบฉันทะ฽บบ ค. นีๅ฿ชຌ฼ฉพาะกรณีทีไผูຌถือหุຌนทีไปรากฏชืไอ฿นทะ฼บียน฼ปนผูຌลงทุนต຋างประ฼ทศ฽ละ฽ต຋งตัๅง฿หຌคัส฾ต฼ดียน ิCustodianี ฿นประ฼ทศเทย
฼ปนผูຌรับฝาก฽ละดู฽ลหุຌน฿หຌ฼ท຋านัๅน
Proxy Form C. shall be used only in case of shareholders hose names are shon in the register as foreign inestors and appoint a
custodian in Thailand.

โ. หลักฐานทีไตຌอง฽นบพรຌอมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ
ิแี หนังสือมอบอำนาจจากผูຌถือหุຌน฿หຌคัส฾ต฼ดียน ิCustodianี ฼ปนผูຌดำ฼นินการลงนาม฿นหนังสือมอบฉันทะ฽ทน
ิโี หนังสือยืนยันว຋าผูຌลงนาม฿นหนังสือมอบฉันทะ฽ทนเดຌรับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัส฾ต฼ดียน ิCustodianี
Eidence required to be attached to the Proxy Form includes:
(1ี Poer of Attorney by the shareholder authorizing the custodian to sign the Proxy Form on his/her behalf;
ิโี Confirmation letter indicating that the person signing the Proxy Form on his/her behalf is permitted to operate the business of
custodian.

3. ผูຌถือหุຌนทีไมอบฉันทะจะตຌองมอบฉันทะ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะ฼พียงราย฼ดียว฼ปนผูຌ฼ขຌาประชุม฽ละออก฼สียงลงคะ฽นน เม຋สามารถ฽บ຋ง฽ยกจำนวนหุຌน฿หຌผูຌรับมอบ
ฉันทะหลายคน฼พืไอ฽ยกการลงคะ฽นน฼สียงเดຌ
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The shareholder appointing proxy must authorize only one proxy to attend and ote at the meeting and shall not allocate the 
number of shares to seeral proxies to ote seperately. 

ไ. วาระ฼ลือกตัๅงกรรมการสามารถ฼ลือกตัๅงกรรมการทัๅงชุดหรือ฼ลือกตัๅงกรรมการ฼ปนรายบุคคล
In the agenda for election of directorsุ directors may be elected either directors as a hole or elect each director individually.

5. ฿นกรณีทีไมีวาระทีไจะพิจารณา฿นการประชุมมากกว຋าวาระทีไระบุเวຌขຌางตຌน ผูຌรับมอบฉันทะสามารถระบุ฼พิไม฼ติมเดຌ฿น฿บประจำต຋อ฽บบหนังสือมอบฉันทะ฽บบ ค.
ตาม฽นบ
If there is any agenda to be considered in the meeting other than those specified aboeุ the proxy grantor may use the attached
Supplement to Proxy Form C. for such additional matters.

฿บประจำต຋อ฽บบหนังสือมอบฉันทะ฽บบ ค. 
Supplement to Proxy Form C. 

การมอบฉันทะ฿นฐานะ฼ปนผูຌถือหุຌนของ บริษัท เรททัน฼นใลลิไง จำกัด ิมหาชนี 
The appointment of proxy by the shareholder of Right Tunnelling Public Company Limited 

฿นการประชุมสามัญผูຌถือหุຌนประจำป຃ โ565 ฿นวันจันทรทีไ โ5 ฼มษายน โ565 ฼วลา แเ.เเ น. ณ ศูนยนิทรรศการ฽ละการประชุมเบ฼ทค ชัๅน โ หຌองประชุม SILK แ 
฼ลขทีไ ่่ ถนน฼ทพรัตน ฽ขวงบางนา ฼ขตบางนา กรุง฼ทพมหานคร หรือทีไจะพึง฼ลืไอนเป฿นวัน ฼วลา ฽ละสถานทีไอืไนดຌวย 

For the โเโโ Annual General Meeting of Shareholders on Monday April โ5ุ โเโโ at แเ:เเ hours at Bangkok International Trade า Exhibition 
Centre ิBITECีุ โnd Floor Meeting Room SILK แุ No.่่ Debaratna Roadุ Bang Naุ Bangkok or on such other date and at such other place 
as may be adjourned or changed. 

 วาระทีไ ฼รืไอง 
Agenda No.  Subject: 
 (กี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
    ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove            ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain            ฼สียง/votes 

 วาระทีไ ฼รืไอง 
Agenda No.  Subject: 
 (กี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
    ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove            ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain            ฼สียง/votes 

 วาระทีไ ฼รืไอง 
Agenda No.  Subject: 
 (กี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
    ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove            ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain            ฼สียง/votes 
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 วาระทีไ ฼รืไอง 
Agenda No.  Subject: 
 (กี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
    ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove            ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain            ฼สียง/votes 

 วาระทีไ ฼รืไอง 
Agenda No.  Subject: 
 (กี ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณา฽ละลงมติ฽ทนขຌาพ฼จຌาเดຌทุกประการตามทีไ฼หในสมควร

To authorise the proxy to consider and ote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate 
 (ขี  ฿หຌผูຌรับมอบฉันทะออก฼สียงลงคะ฽นนตามความประสงคของขຌาพ฼จຌา ดังนีๅ

To authorise the proxy to ote according to my/our intention as follos: 
    ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/otes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove      ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain            ฼สียง/votes 

 วาระทีไ  ฼รืไอง ฼ลือกตัๅงกรรมการ ิต຋อี 
Agenda Subject: Election of Directors     . 

ชืไอกรรมการ / Name of director           .                         
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director                 .     .     
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director          .        
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director          .    
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director          .             
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .         
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director         .  
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director           .                         
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director                 .     .     
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director          .        
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 
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ชืไอกรรมการ / Name of director          .    
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director          .             
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .         
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director         .  
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 

ชืไอกรรมการ / Name of director   .         
 ฼หในดຌวย/Approve             ฼สียง/votes  เม຋฼หในดຌวย/Disapprove     ฼สียง/votes  งดออก฼สียง/ Abstain       ฼สียง/votes 


